
 

  
 
 

 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 
 

                       
 

 
 
 
 

 
 
 

 

Adventben járva… 

Két szárnyunk van, az egyik a zene, 
a másik a vers. Szabadon repülünk! 

A műsor több egymáshoz kapcsolódó egységet tartalmaz. Az első részben 
bordalok hangzanak el, ami egy szekszárdi együttesnél talán nem is 

meglepő, nem beszélve arról, hogy a bor Jézus által is ide kapcsolható.  
A második részben felcsendülő dalok a szeretetről, emberi érzelmekről 

szólnak, míg a következő két fejezetben az adventtel, karácsonnyal, majd az 
új esztendőhöz, a jövő évi jó kívánságokhoz köthető dalok csendülnek fel. 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B.Varga Jenő – Darvas Ferenc: Advent (részlet) 
 

Várakozással telik életünk,   
mert egy nagy érzésre vágyunk, 
szívünk-lelkünk áhítozva,  
éhezőn, a szeretetre várunk. 
 

Ádventben járva újra várunk,      
megtaláljuk-e, akit keresünk, 
eljő-e hozzánk a Szeretet,  
itt lesz-e, ott lesz-e velünk. 
 

Eljő-e úgy, ahogy kívánjuk,  
szelíden, halkan, csendesen, 
mint azon a szent éjszakán,  
a közelgő karácsony esten 
 

Várakozással teli életünkben  
egy nagy-nagy érzésre várunk, 
lelkünk-szívünk őt keresve,  
a békére, szeretetre vágyunk. 
 

Itt kopog majd belül, finoman,  
bensőd megújulva rátalál, 
és ha te is ezt így akarod,  
ha szíved szeretetet kínál. 

• Író, költő, 55 kötet fűződik a nevéhez  
• Vegyészetet, majd jogot kezdett tanulni 
• Távközlési technikus lett 
• Özvegye, Pállfy Irén, aki több versét is 

megzenésítette 
• „Szerelemben nincsen igazság” dalszövegét írta 

az 68-as táncdalfesztiválra Kovács Katinak 
• Szerette, ismerte a kottát, dalokat írt, több évig 

klarinétozott 

Darvas Ferenc  
1936. (Balatonberény) – 2022. (Szekszárd) 



 
 

 
 

• Elektroműszerészként kezdte a versírást 
• Bölcsész (magyar – népművelés) diploma 
• 1984-ben költözött Szekszárdra 
• 25 év „hallgatás” után ismét írni kezdett 
• Népművelő, újságíró, tv-s, tanár 
• Szekszárdi bornak, kultúrának elkötelezettje 
• 11 könyve jelent meg  
• Önmagát versművesnek nevezte 

 
 
 

B.Varga Jenő – Kis Pál István: A csoda 
(*a násznép önfeledten mulat tovább) 

 
Gazdag az asztal, a jóra marasztal, 
jut csuda borra, ha szomjas a vendég, 
lágy zeneszóval, a táncra valóval, 
szépszem üzenje a jót, s ami kell még.  
 
Mert, ha a borral ékes a korsó, 
útra sietni ma ő az utolsó.  
 
Boldog a nász, ha a dísze az ünnep, 
rajta a jel, meg az égbeli áldás, 
okkal örül, kit a sors ide ültet, 
tudja, miért köszön érte, ki hálás. 
 
Íme a borral ékes a korsó, 
útra sietni te légy az utolsó. 

 
 
* Részlet Kis Pál István „A kánai menyegző” alapján megírt: „A 
borteremtés misztériuma” című művéből. (Kána – galileai kisváros) 

Kis Pál István  
1951. (Csepel) – 2021. (Szekszárd) 



                                                          
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
B.Varga Jenő – József Attila: Hymnus a borhoz 

 
Bor, te dús örömelixír, 
bor, te táltos rőt pogány, 
csók az Élet ajakán, 
kedveseknek várva vitt hír. 
 
Vérem forrjon véled össze, 
bor, te férfikor teje, 
mindeneknek elseje,  
torkom érced hadd fürössze. 
 
Bor, te ünnep ékes gyolcsa, 
május hímes köntöse, 
víg tüzek víg kürtöse, 
őserők tüz-istenkorcsa. 
 
Bor, ma téged megrabollak, 
mellem érted döng s tüzel, 
bor, téged vasárnapollak. 
 
bor, ó égjünk, égjünk együtt el! 

 

• A magyar irodalom egyik legjelentősebb költője 
• Posztumusz Kossuth-díjas, Baumgarten-díjas 
• Gombai Ferenc parasztgazda nevelte, beteges volt 
• „Csodagyereknek tartottak, pedig csak árva voltam.” 
• Görögkeleti vallású, baloldali gondolkodású 
• Juhász Gyula indította el, műfordítóként is dolgozott 
• Óda – Lillafüreden írta (Marton Márta)  
• Zaklatott életet élt, vonatbalesetben hunyt el  
 

József Attila 
1883. (Budapest) – 1941. (Balatonszárszó) 



 

 
 
                                                      
 
                                                  
 
 
 
 
 
 
 
 

B.Varga Jenő – Gárdonyi Géza: Bordal* 
 

Hidd el pajtás nem érdemes búsulni  
Sötét éjjel temetőbe indulni,  
Holnap is nap, virágok még teremnek,  
Igyál pajtás! Vess ágyat a kedvednek!  
 
Nekem is volt szép szeretőm vagy három!  
Hál'istennek nem lett egy sem a párom,  
Nem is adtam nyakamat a kötélnek,  
Inkább mentem mindegyikhez vőfélynek!  
 
Hidd el pajtás nem érdemes szeretni,  
Boldogságot leányszívben keresni.  
A szerelem bánattenger hajója  
Pokol partján köti ki a hajtója. 

 
*részlet a költő „Bordalok” sorozatából. 
 
 
 
 

Gárdonyi (Ziegler Géza)  
1863. (Gárdony) – 1922. (Eger) 

• Tanító, újságíró, író, költő, műfordító, drámaíró  
• 16 évesen humoreszkeket írt 
• Vándorló volt: Sárospatak, Eger, Karád stb. 
• Magányos, útkereső, házassága viharos 
• (tüdőbaj, hipochondria, reinkarnáció, 

spiritizmus) 
• MTA tag – „Egri remete” 
• Láthatatlan ember, Egri Csillagok, Isten rabjai, 

Ida regénye 
• Színpadi műve: A bor 
 



 
 
                                                      
 
                                                  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
B.Varga Jenő – Arany János: Ez az élet 

 
Ez az élet egy tivornya: 
Inni kell, ha rád jön sorja, 
Az örömbül, búbánatból, 
Karcos borbul, kéj-zamatból. 
  
Inni hosszut és körömre, 
Kedvet búra, bút örömre; 
Sok megissza vad-őszintén: 
Egy-kettő vigyázva, mint én. 
  
Kivel egykor én mulattam, 
Többnyire már pad alatt van: 
Én, ki a mámort kerűltem, 
Helyt maradék, hol leűltem. 
  
De, ha végignézek romján: 
Oly sivár, dúlt e tivornyám! 
Mért nem ittam úgy, hogy jó-rég 
Én is a pad alatt volnék?... 

 

Arany János 
1812. (Nagyszalonta) – 1882. (Budapest) 

• Költő műfordító az MTA főtitkára, a Kisfaludy 
társaság igazgatója 

• Nagy műveltségű, több nyelven beszélő volt 
• Páratlanul nagy szókinccsel dolgozott 
• A magyar ballada Shakespeare-je 
• Szépirodalmi Figyelő és a Koszorú szerkesztője 
• Leghíresebb trilógiája a Toldi 
• Petőfi jó barátja volt, akinek szobrát avatta - 1882  
• A szabadságharcban nemzetőr volt, majd fogalmazó 

a Szemere-féle belügyminisztériumban 
  



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
B.Varga Jenő – Bella István: Gyerekdal 

 
Bizony, az volna jó, 
hullani, akár a hó, 
esőkkel egy alomban 
lengedezni a lombban. 
 

Ha szólnak: “Este van, hol vagy?” 
– hinnék, maga a hold az, 
csillagot cseresznyézget, 
köpdösi a sötétet. 
 

Apám arra jönne, 
bordáim csücskibe ülne, 
ringatóznánk mindketten 
szívhang és csillagközökben. 
 

Csak lógálnánk a lábunk, 
a nyár sütné a hátunk. 
Nem mennénk esteledni, 
nem halna meg semmi, senki. 

 

Bella István  
1940. (Székesfehérvár) – 2006. (Budapest) 

• Kossuth- és József Attila-díjas költő, műfordító 
• Árvaként 10 évesen kántor-orgonistaként dolgozott 
• ’56 kapcsán írt verseit (szerencséjére) nem 

közölték 
• Magyar-könyvtár szakos bölcsészként diplomázott 
• Lengyelországban volt ösztöndíjas – 1968/69.  
• Volt újságíró, üzemi könyvtáros (Ganz MÁVAG) 
• Élet és irodalom, Árgus, Magyar Napló 

munkatársa 
• MMA tagja, a Bella István-díjat róla nevezték el 



 
 

 
• Hegedűművésznek készült 
• Később jogot és bölcsészetet tanult 
• 17 évesen díjat nyert verseivel 
• Kormos István terelte a mesék felé  
• Szerelmes verseket is írt 
• Sokszínű költészet jellemzi 
 MTV, Móra kiadó,1985-től 

szabadfoglalkozású 
 

• Törzshelye a Hungária kávéház, legjobb barátja Lázár Ervin volt 
• A Nemzet Művésze, a Digitális Akadémia tagja     
• Állami-, Andersen-, József A.-, Déry-, Kossuth-, Príma Primissima-díjak 
• Több nemzetközi díjat is kapott  
• Hollywood 1975. – „Keménykalap és krumpliorr” fesztivál díj 
 

B. Varga Jenő – Csukás István: A kovács* 
 

Mázsás kalapácsod még mindig emelgeted, 
dalolsz közben, mint régen, s az üllő dalol veled, 
hallgatom, míg serceg, pöröl a láng, 
fehérre izzik a vas, s szerteröppen a csillagvilág. 
 
Szemem elé teszem kezem, alóla figyelek – 
Segítettem volna, de nem akartad, hogy kovács legyek, 
mindig mondtad, azért ütöd, formálod a vasat, 
hogyha felnő, több legyen a fiad… 
 
Gyenge is voltam, mindig csodáltam izmos karod, 
tudtam, nem mondhatok ellent, ha te így akarod. 
Most könyvek mellett ülök, bent egy álom sajog: 
formálnék vasat, izzó tűzön lelket, a fiad vagyok! 

 
*A dal a „Versünnep Nemzetközi Seregszemle – 2024” operettszínházi döntőjében 

„Különdíj” elismerést kapott. Az Énekelt Versek XXIX. Zentai Fesztiválján, ahol egy 
nagyon erős (14 előadó) versenyben a 4. helyet szereztük meg, ez a dal is elhangzott. 

 

Csukás István  
1936. (Kisújszállás) – 2020. (Budapest) 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B. Varga Jenő – Dombi Tinódy László: A szeretet virága 
 

 
Ültettél violát búra és derűre, 
szállva jövőbe, múltba merülve. 
Búcsúztál, s ölelő karodra gyengülő mosollyal  
figyelt hosszan az alkony. 
 
Kertemben violád, feltekint az égre, 
pompázik s lehull dísze a földre. 
Testedben foganó életem porába 
mennyei kincset tett bele Isten. 
 
Álomlét idejét létezőre váltva,  
kinyílt egy virág angyali szóra. 
Gondoztad levelét, szirmait vigyáztad. 
Élteti bennem rólad az emlék. 
 
Mindennap hazavár, s csapongva küldi még,  
lényed alakját képzeletembe. 
Felfénylő örömét szórja már a hajnal.  
A hangod becéz, s boldogan intesz. 

 
 

Dombi Tinódy László  
1958. (Szekszárd) 

• Szellemi szabadfoglalkozású költő, író 
• Amatőr színjátszó, rendező, versmodó 
• A „Kézjegy” Tolnai Tollforgatók Klub titkára 
• A Magyar Nemzeti Írószövetség tagja 
• Egy verses kötete és egy mesejátéka jelent meg 
• Részt vett több alkotótábor munkájában 

(Nagy László, Buda Ferenc, Arany János) 



 

 

 
 
 

 
 
 
 

 

 
B. Varga Jenő – W. Ábrahám Erzsébet: Nagyanyám   

 
Néha sejtem, hogy mit  
üzen a sok csillag    
oly parázslón, fájón,  
magukhoz hívnak 
 
Lehet gyermekkoromban 
mikor nagyanyám beszélt, 
most vele együtt küldenek  
egy gyönyörűbb mesét 
 
Aranyhajú rétekről,  
kék szarvasokról 
hol fehér pipacs közt        
tündér barangol… 
 
és hagyom, hogy a szívemet     
átjárja fénye 
csöndbe burkolódzék  
az egek gyöngédsége 
 
 

Wesselyné Ábrahám Erzsébet 1962. (Szekszárd) 

• Tanító és népművelő szakon végzett Szekszárdon 
• Első verseit 18 évesen írta 
• Csányi László jelentette meg verseit a Tolnai 

Népújságban 
• Jellemzően istenes verseket ír 
• Hat verses kötete jelent meg eddig 
• Költészetének középpontjában a Teremtő,  

a teremtett világ áll 
• A hit és a szeretet szelíd győzelmének hirdetője 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Baranyai László – Tóth Éva: Esik a hó 
 
Esik a hó, a jégre, nádra, 
esik szememre, szempillámra, 
esik bokorra, fűre, fára, 
esik a fázó vadmadárra, 
 
esik, esik csizmám nyomára, 
hogyha keresne sem találna 
senki, pedig milyen jó lenne, 
hogyha valaki megkeresne, 
 
megfogná a kezemet szépen 
s együtt mennénk a hóesésben, 
együtt mennénk a havon, jégen, 
amíg csak süt a nap az égen, 
és amikor a nap lemenne, 
a hó örökre betemetne. 
 
 
 

Tóth Éva 1939. (Debrecen) – 2017. (Debrecen) 

• Költő, műfordító, esszéíró 
• Eötvös Loránd Tudományegyetemen magyar–

francia szakon szerzett diplomát – 1962. 
• 1962. és 1967. között tanárként dolgozott 
• 1967–1968. a Magyar Rádió munkatársa volt. 
• 1971–1983. a Corvina Kiadó szerkesztője 
• Példaképei Csokonai, Tóth Árpád és Gulyás Pál 
• József Attila-díj, Csokonai-díj 
• Nemzetközileg elismert, verseit 20 nyelvre 

fordították - Salvatore Quasimodo-különdíj 



 
 

 

 
 
 

 
 
 
 

 
B. Varga Jenő – Gál Angelika Tünde: Elhagyott 

 
Lovak vágtassatok   
emberek fussatok, 
mert azok mik szépek  
nem lesznek már épek. 
szabadon, bús csöndben 
nem lelem a hangod  
nem világít lángod. 
 
Egyedül maradtam   
én elkószálódtam. 
Kereslek titeket   
hangotok hiteget. 
Sötétben sétálok   
egyszer csak megállok… 
Föladom hitemet   
elhagytál engemet. 
 
 
 
 
 

Gál Angelika Tünde 2008. (Szekszárd) 

•  A szekszárdi I. Béla Gimnázium 10. osztályos 
tanulója 

• Régi vágya volt az írás, kezdetben regény és 
novellák írásával foglalkozott 

• Első versét 2022. nyarán írta 
• Tagja az Ilyés Gyula Könyvtár „Írógárda” 

csoportnak és olvasóklubba jár 
• Versei a Tudásközpont honlapján jelennek meg 
• Versei az emberi kapcsolatokról, a pillanat 

érzéseiről szólnak 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Decsi-Kiss András – Tóthárpád Ferenc: Csillagigéző 
 

Minden házban gyertya ég, 
tündököl a messzeség. 
 
Minket figyel fent a hold, 
ő is velünk bandukol. 
 
Léptünk nyomán hó ropog! 
Reszketnek a csillagok. 
 
Reszketnek, de nem fáznak, 
mert lelkünkre vigyáznak. 
 
Villódznak, mint reszketeg 
fényes égi hangjegyek. 
 
Fák ága közt fény zenél, 
felcsendül a „Csendes éj…” 

 
 
*A kép a vers egyik illusztrációja. (Kappel Virág)  
 

Tóthárpád Ferenc 
1958. (Szombathely) 

• Író, költő, szerkesztő 
• Villamosipari műszerész, textilipari technikus 
• Művelődésszervező-andragógus diploma 
• Summa cum laude művelődési menedzser 
• 1980-as évektől kezdve ír, a klasszikus formák 

kedvelője 
• A gyerekek nagy pártfogója, versei külföldön is 

megjelentek (USA, Új-Zéland, Erdély, Vajdaság) 
• Színdarabot is írt színházaknak - Vadalma 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B.Varga Jenő – Baranyai László: Bősze Balázs: Betlehemi csillag 
 

Jönnek-mennek erre, arra, 
ki városba, ki faluba. 
 

Népet számol Nagy Heródes, 
– haj a szállás, de keserves. 
 

Nincsen üres puha fészek, 
hová Mária szülni térhet. 
 

Hely kellene az anyának, 
puha jászol kisfiának. 
 

Éjszakában megszületik, 
tehén és ló lehelgetik. 
 

Gyülekeznek jó pásztorok, 
kiket fényes angyal hozott. 
 

Mire pár nap éppen telik, 
három király megérkezik. 
 

Gáspár, Menyhért, Boldizsár, 
hoztak cipót, tele mozsárt. 
 

Üdvözlik az apát, anyát, 
felköszöntik a kisfiát. 
 

Megvirrad már egykettőre, 
birka megy a legelőre. 
 

Elköszönnek a pásztorok, 
búcsúznak már jó királyok. 
 

Mennek, ki-ki a dolgára. 
Álom borul Jézuskára

 
 
 
 
 

Bősze Balázs 
1946. (Sopron) – 2015. (Sopron) 

• Író, költő, versei a hitről, hűségről, barátságról, 
szeretetről, szerelemről, családról, hazáról szólnak 

• 30 évig vezette a Fiatal Soproni Művészeti 
Kollégiumát 

• Kiemelkedő kötete: Ablak a csillagokra 
• Posztumusz kötete: Megcsalt valóság 
• Sopron Kultúrájáért-díjjal kitüntetett 
• „Kép a Babits nyaralóból” verse köti 

Szekszárdhoz 
  



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

                             B.Varga Jenő – Kosztolányi Dezső: Karácsony 
 
Ezüst esőben száll le a karácsony, 
a kályha zúg, a hóesés sűrű; 
a lámpafény aranylik a kalácson, 
a kocka pörg, gőzöl a tejsűrű. 
 

Kik messze voltak, most mind összejönnek 
a percet édes szóval ütni el, 
amíg a tél a megfagyott mezőket 
karcolja éles, kék jégkörmivel. 
 

Fenyőszagú a lég és a sarokba 
ezüst tükörből bókol a rakott fa, 
a jó barát boros korsóihoz von, 
 

És zsong az ének áhítatba zöngve… 
Csak a havas pusztán a néma csöndbe 
sír föl az égbe egy-egy kósza mozdony. 
 
 
 
 
 

Kosztolányi Dezső  
1885. (Szabadka) – 1936 (Budapest) 

• Író, költő, műfordító, kritikus, esszéista, újságíró, 
eszperantista 

• A Nyugat első kimagasló alakja 
• Bécsben filozófiát tanult, majd újságíró volt 
• Első kötete „Négy fal között” 1907- ben jelent meg 
• Folyamatosan vitáztak Adyval az irodalomról 
• Kun Béla megfenyegette – „Írókra nincs szükség!” 
• 1916 - ban szabadkőműves lett 
• Lírában, epikában, műfordításban is kiemelkedett 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B.Varga Jenő – Füle Lajos: Visszajön (részlet) 
 
Hóból az erdő, ködből a felhő, 
hó esik, tél szele fújja… 
Valaki eljött, Valaki elment, 
Valaki visszajön újra! 
 
Száll csuda híre szívből a szívbe, 
kétezer év tanú róla: 
Valaki eljött, Valaki elment, 
Valaki visszajön újra!  
 
Angyalok ajkán, emberek hangján 
csendül a csillagos ének, 
Kétezer éve mennek Elébe 
boldogan, kik neki élnek. 
 
Ott a helyed e drága menetben,  
életed Krisztusa vár rád. 
Hagyd el a gondot, légy vele boldog, 
zengje a szíved a hálát! 
 

 
 

Füle Lajos 
1925. (Cegléd) – 2015. (Vásárosnamény) 

• Építészmérnök (BME), várostervező, költő 
• Számtalan rendezési tervet készített 
• Szombathely, Miskolc, Gyöngyös városok 

tervpályázataival nyert díjakat 
• Ybl-, és Hild-díjas építész 
• Jelentős szakmai publikációk mellett írt verseket 
• Keresztény versek, 13 verses kötete jelent meg,  
• Szegedi művészeti díj, Alpár Ignác-emlékérem 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
B.Varga Jenő – Tóth Enikő: Pezsgő 

 
Habzik a pezsgő, int a pohárból, 
mézszínű fényben indul a mámor, 
korty fut a kortyra, boldog az érzés, 
fátyolos éjben halk elenyészés. 
 
Majd a pohárban csillan a szikra, 
égbeli jelre vár kitaszítva, 
pezsdül az emlék, ajkadat éri, 
száz kicsi kortyban szívedet kéri. 
 
Inni a tegnap régi bajától, 
kérni a mának furcsa zajából, 
könnyedet nyelte a színezüst álom, 
perc fut a percre régi világon. 
 
Durran a pezsgő, újra kibontod, 
lelked kínjait benne kiontod, 
csendül az élmény, habzik az égre, 
túl sok a pezsgő, így ez a vége...  

 
 

• Középiskolai tanár – „A szeretet mindenen 
átsegíti a mai diákokat!” 

• Két gyerekes édesanya   
• Hat kötetet jelent meg a Magyar Elektronikus 

Könyvtárban 
• Első kötete „Anyalíra” – 2017-ben jelent meg 
• Terápiás versek – 2020-ban Ne félj! címmel  
• A hagyományos versforma híve 
• Jelentősek az ünnepeinkhez kapcsolódó versei 
• Fényhozó néven megtalálható a Poet.hu oldalon 

Tóth Enikő 1978. (Ajka) 



 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
B.Varga Jenő – Jánosi György: Az új év elé (Nagy László emlékére) 

 
Hozza el az új év, mindazt, ami rég volt. 
reményt tiszta álmot, fénylőt, mint az égbolt. 
békét és nyugalmat, hitet emberséget 
gyógyírt minden bajra, ami fáj és éget. 

 
Szép csendes estéket, öleléshez vágyat 
ételt italt jó szót, tiszta vetett ágyat 

 
Hozza el az új év, mindazt, ami rég volt. 
reményt tiszta álmot, fénylőt, mint az égbolt. 
tavaszra szerelmet, nyárra tüzet lángost. 
őszre búfelejtést, télre puha vánkost. 

 
Szép csendes estéket, öleléshez vágyat 
ételt italt jó szót, tiszta vetett ágyat. 

 
 
 
 
 

 

Dr. Jánosi György 1954. (Szekszárd) 

• Népművelő, szociológus, politikus, író, költő 
• A Szekszárdi Tanítóképző Főiskola tanára volt 
• 1990 – 2010. között országgyűlési képviselő 
• 2002 – 2003. sportminiszter 
• Amatőr színjátszó, rendező volt 
• 2005. óta ír verseket (négy kötete van) 
• Cipőnek és Halász Juditnak írt dalszöveget 
• 2010-től ismét ír 
• Jelenleg Tiszaföldváron él és alkot 
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B.Varga Jenő – Babits Mihály: Messze, messze 
 

Spanyolhon. Tarka hímü rét.  
Tört árnyat nyújt a minarét. 
Bús donna barna balkonon   
mereng a bíbor alkonyon. 
 
Olaszhon. Göndör fellegek.  
Sötét ég lanyhul fülleteg. 
Szökőkut víze fölbuzog.     
Tört márvány, fáradt mirtuszok. 
 
Göröghon. Szirtek, régi rom,  
ködöt pipáló bús orom. 
A lég sürű, a föld kopár.  
Nyáj, pásztorok, fenyő, gyopár. 
 
 
 
 

Némethon. Város, régi ház:  
emeletes tető, faváz. 
Cégérek kancsók, ó kutak,  
hízott polgárok, szűk utak. 
 
Frankhon. Vidám könnyelmü nép.  
Mennyi kirakat, mennyi kép. 
Mekkora nyüzsgés mennyi hang 
masina/ csengő kürt harang. 
 
Angolhon. Hidak és ködök.  
Sok kormos kémény füstölög. 
Kastélyok, parkok, labdatér, mért 
legelőkön nyáj kövér. 
 
Ó mennyi város, mennyi nép.  
Ó mennyi messze szép vidék! 

 
 
 

                        
                                                                  Babits Mihály szülőháza Szekszárdon 

• Tanító, költő, író, irodalomtörténész, műfordító  
• A Nyugat első nemzedékének főszerkesztője 
• A Baumgarten-alapítvány kurátora 
• Olasz állami kitüntetést kapott (San Remo-díj) 
• Jónás könyve 
• Múzsái Csinszka, Tanner Ilona/ Török Sophie 

(Szabó Lőrinc menyasszonya volt) 
• Egy évig bicsérdistaként élt 
 

Szentistváni Babits Mihály  
1883. (Szekszárd) – 1941. (Budapest) 



                                       Partnereink 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A műsorfüzet sokszorosítását köszönjük az                                        Kft.Szekszárdnak! 


